
      
ZMLUVA O ZABEZPEČENÍ SERVISU KLIMATIZAČNÝCH JEDNOTIEK  

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov a podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zmluva“) medzi 

Čl. I 
Zmluvné strany 

1) Objednávateľ:           Národné centrum zdravotníckych informácií 
   Lazaretská 26 
   811 09 Bratislava 

   Zastúpený :                Ing. Peter Blaškovitš, generálny, riaditeľ 

                                      Ing. Peter Bielik, výkonný riaditeľ 

   IČO:              IČO: 00165387 

   DIČ:              DIČ: 2020830119 

   Bankové spojenie:     Štátna pokladnica 

   Č. ú:                          7000185166/8180 

   IBAN:   IBAN: SK24 8180 0000 0070 0018 51 

    
(ďalej len „objednávateľ“) 

 

a 

 
2) Dodávateľ:   TITTL THERMO KING, s. r. o. 
 Závodná 76 
 821 06  Bratislava 

    Zastúpený :              Vladimír Tittl,  konateľ  

                                      Ján Vlašič, konateľ    

    IČO:                            IČO: 35776064 

    IČ DPH:  SK2020244677 

    Bankové spojenie: Tatra banka, a.s.  

    Č. ú.:   2623730586/1100 

 
    IBAN:              SK23 1100 0000 0026 2373 0586 
 
    E- mail:                       servis @thermoking.sk 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, vložka č.20534/B 

   (ďalej len „dodávateľ”) 

   

(ďalej aj ako „zmluvné strany“) 

 
Čl. II 

Úvodné ustanovenia 
  Túto zmluvu  uzatvárajú zmluvné strany ako výsledok verejného obstarávania v súlade 
s § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
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zákonov v znení neskorších predpisov vyhlásenej verejným obstarávateľom, ktorým je Národné 
centrum zdravotníckych informácií na predmet zákazky: „Servis klimatizačných jednotiek“. 

 

 

Čl. III 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom  zmluvy je záväzok dodávateľa postupne, na základe objednávok objednávateľa 
v súlade s Čl. V bod 2 tejto zmluvy, zabezpečovať  pravidelné prehliadky, nastavenia a opravy 
klimatizačných jednotiek (ďalej len „servisné služby“) v priestoroch Národného centra 
zdravotníckych informácií v sídle organizácie. Podrobná  špecifikácia  predmetu  zmluvy je 
uvedená v Prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.  

 
Čl. IV 

 Cena, platobné podmienky, práva a povinnosti zmluvných strán 
1. Cena za predmet tejto zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán, na základe výsledku 

verejného obstarávania v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov a v súlade s vyhláškou č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že ceny za jednotlivé položky 
predmetu zmluvy podľa Prílohy č. 1 sú maximálne – neprekročiteľné počas doby platnosti 
zmluvy. 

2. Cenová špecifikácia predmetu zmluvy s uvedením ceny bez DPH a ceny vrátane DPH je 
uvedená v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. Celková cena predmetu zmluvy  nesmie presiahnuť sumu 
9180,00,- EUR   bez DPH, 11 016,00  EUR s DPH 

3. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť dodávateľovi dohodnutú zmluvnú cenu a prevziať predmet 
Zmluvy podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve. Dohodnutá zmluvná cena zahŕňa všetky 
poplatky a náklady súvisiace s dodávkou tovaru (náhradných dielov) a jeho montážou, vrátane 
dopravy. 

4. Dohodnutú cenu za predmet zmluvy podľa Prílohy č. 1 tejto zmluvy je možné meniť len na 
základe legislatívnych zmien, ktoré majú dopad na tvorbu ceny, napríklad v prípade zmeny DPH.  

5. Dohodnutú cenu poskytnutých servisných služieb a dodaného tovaru (náhradných dielov) 
vrátane DPH bude objednávateľ uhrádzať dodávateľovi na základe predložených faktúr s 
30dňovou lehotou splatnosti odo dňa ich doručenia objednávateľovi. Faktúry musia obsahovať 
náležitosti daňového dokladu a špecifikáciu fakturovanej ceny dodaného tovaru. Prílohou každej 
faktúry bude dodací resp. montážny list podpísaný oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán. 

     8. Úhrada bude vykonaná formou bezhotovostného platobného styku na základe jednotlivých faktúr 
vystavených predávajúcim. 

    9. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa § 71 zák. č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov, a to: 
a) názov a sídlo objednávateľa, názov a sídlo dodávateľa, 
b) označenie faktúry a jej číslo, 
c) registračné číslo a deň podpisu zmluvy, 
d) predmet plnenia  a deň jeho dodania, 
e) deň odoslania a lehotu splatnosti faktúry, 
f)         označenie banky a číslo účtu dodávateľa, 
g) celkovú fakturovanú čiastku, 
h) prílohy požadované objednávateľom,  
i)         označenie banky a číslo účtu objednávateľa, 
j)         podpis a odtlačok pečiatky dodávateľa. 

          V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti určené všeobecne záväzným právnym 
predpisom alebo touto zmluvou, objednávateľ je oprávnený do troch dní od riadneho doručenia 
faktúru vrátiť dodávateľovi na doplnenie s uvedením nedostatkov. V tomto prípade sa preruší 
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plynutie lehoty splatnosti a nová 30- dňová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho 
doručenia opravenej faktúry objednávateľovi.  

10. Právo na zaplatenie dohodnutej ceny vzniká dodávateľovi riadnym a včasným splnením 
záväzku podľa tejto zmluvy. 

11. Dodávateľ sa zaväzuje používať originálne náhradné diely, alebo náhrady odsúhlasené 
výrobcom a objednávateľom v opačnom prípade zodpovedá za škody tým spôsobené. 

 
12. Dodávateľ je povinný viesť evidenciu záručných a pozáručných opráv a túto predložiť 

k faktúram v nasledovnom rozsahu: 
a) typ, miesto umiestnenia klimatizačnej jednotky, 
b) dátum prevedenia opravy, 
c) druh závady, 
d) typ vymeneného náhradného dielu. 

 
13. Objednávateľ je povinný dodržiavať záručné podmienky stanovené v záručnom liste. 

 
14. Objednávateľ je povinný pri obsluhe dodržiavať návod na obsluhu a údržbu zariadení. 

 

 

 

Čl. V  
Zabezpečenie servisu a dodanie tovaru, prechod vlastníctva a nebezpečenstva škody 

1. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť servisné služby v stanovených termínoch na základe 
objednávok zaslaných na e-mailovú adresu servis@thermoking.sk v kópii na 
fercak@thermoking.sk, alebo telefonicky na telefónnom čísle 02/40252211-16 v pracovnej 
dobe resp. na servisnej pohotovosti mobilné číslo 0905 566 345 v určenej kvalite, ktorá bude 
zodpovedať kvalitatívnym parametrom stanovenými normami platnými v Slovenskej  republike. 

2. Dodávateľ sa zaväzuje  zabezpečiť servisné  služby  najneskôr do 24 hodín odo dňa doručenej 
písomnej objednávky objednávateľa alebo podľa vzájomnej dohody. V prípade náročnej opravy 
a chýbajúcich komponentov, či náhradných dielov dokončí opravu v najkratšej možnej dobe. 

3. Miestom zabezpečenia  servisných služby ako aj dodávky tovarov (náhradné diely) je sídlo 
objednávateľa: Lazaretská 26, 811 09 Bratislava. Prevzatie riadne a včas zabezpečených 
servisných služieb ako aj dodaných náhradných dielov potvrdí poverený zamestnanec 
objednávateľa  na zákazkovom/dodacom liste. 

4. Dodávateľ sa zaväzuje používať originálne komponenty a náhradné diely, alebo odsúhlasené 
výrobcom, ináč zodpovedá za škody tým spôsobené. 

5. Dodávateľ sa zaväzuje, že súčasťou faktúry bude  samostatne doložený doklad( montážny list), 
ktorý potvrdzuje, že došlo k dodaniu a prebratiu tovaru alebo k poskytnutiu služby.    

6. Náhradné diely budú zabalené obvyklým spôsobom, tak aby nedošlo k ich poškodeniu počas 
prepravy. 

7. Objednávateľ nadobúda vlastnícke právo k dodaným náhradným dielom dňom ich odovzdania 
dodávateľom. 

8. Nebezpečenstvo škody na náhradných dieloch prechádza na objednávateľa prevzatím 
predmetu zmluvy. 

 
 
 
 
 

Čl. VI 
Záruka poskytnutých služieb a náhradných dielov 

mailto:servis@thermoking.sk
mailto:fercak@thermoking.sk
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1. Dodávateľ poskytuje na predmet zmluvy záručnú dobu 24 mesiacov, ktorá začína plynúť dňom 
prevzatia poskytnutých služieb a náhradných dielov. Dokladom potvrdzujúcim kúpu náhradných 
dielov je dodací list a faktúra o úhrade kúpnej ceny. 

2. Dodávateľ sa zaväzuje, v prípade uplatnenia reklamácie  vybaviť reklamáciu v lehote nie dlhšej 
ako 10 dní,  pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

3. Objednávateľ je oprávnený odmietnuť prevzatie náhradných dielov v prípade, ak diely majú 
viditeľné vady a sú nesprávne zabalené. Dôvody odmietnutia musia byť uvedené v zápise o 
prevzatí predmetu zmluvy. Objednávateľ má právo požadovať dodanie náhradných dielov do 5  
pracovných dní odo dňa odmietnutia ich prevzatia. 

4. Ak po prevzatí tovaru zistí objednávateľ vady v akosti, množstve a kúpnej cene dodaného 
tovaru, je objednávateľ povinný do troch dní od prevzatia oznámiť zistenú vadu dodávateľovi. 
Dodávateľ sa zaväzuje odstrániť do 10 pracovných dní od oznámenia zistenej vady 
objednávajúcim nezrovnalosti a dodať náhradné alebo chýbajúce diely ak sa zmluvné strany 
nedohodnú inak. Ak nedôjde k odstráneniu vád zo strany dodávateľa v určenej lehote, je 
objednávateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy.   

5. Objednávateľ sa zaväzuje pri obsluhe zariadení dodržiavať návod na obsluhu a dodržiavať 
záručné podmienky uvedené v záručnom  liste. 

 
 

Čl. VII  
Zmluvné pokuty a náhrada škody 

1. V prípade omeškania dodávateľa s dodaním tovaru v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy je 
objednávateľ oprávnený účtovať  dodávateľovi  zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z hodnoty 
nedodanej časti tovaru za každý, aj začatý deň omeškania. 

2. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou riadne doručenej faktúry má dodávateľ  právo 
účtovať úroky z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeškania. 

3. Zmluvnými pokutami nie je dotknutý nárok zmluvných strán na náhradu škody. 

 

Čl. VIII 
Doba trvania a zánik zmluvy 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú – 36 mesiacov alebo do vyčerpania predpokladaného 
finančného limitu uvedeného v čl. IV bod 2 podľa toho čo nastane skôr.  

2. Zmluva môže byť pred uplynutím doby na ktorú bola uzatvorená zrušená písomnou dohodou 
zmluvných strán alebo písomnou výpoveďou jednej alebo druhej zmluvnej strany aj bez 
uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota je jeden  mesiac a začína plynúť od prvého dňa 
mesiaca nasledujúceho po riadnom doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

3. Každá zo zmluvných strán je oprávnená okamžite písomne odstúpiť od tejto zmluvy  pri 
podstatnom porušení zmluvnej povinnosti druhou zmluvnou stranou alebo keď sa pre druhú 
zmluvnú stranu stalo splnenie podstatných zmluvných povinností úplne nemožným. Za 
podstatné zmluvné povinnosti sa považuje predovšetkým riadne a včasné vykonanie servisu 
podľa zmluvne dohodnutých podmienok, a uhradenie riadne doručenej faktúry objednávateľom 
v lehote jej splatnosti. 

4. V prípade odstúpenia niektorej zmluvnej strany od tejto zmluvy je toto odstúpenie voči druhej 
zmluvnej strane účinné dňom riadneho doručenia písomného oznámenia o odstúpení od  
zmluvy druhej zmluvnej strane. 

 

Čl. IX 
Záverečné ustanovenia 
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1. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, riadia sa 
ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 
a ustanoveniami ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov  platných na území SR.  

2. Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať iba písomnými a očíslovanými dodatkami 
podpísanými oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán. 

 
3.    Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana dostane jeden 

rovnopis. 

4.   Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ  nie  je  oprávnený postúpiť akékoľvek pohľadávky 
voči Objednávateľovi vyplývajúce z tejto zmluvy na tretiu osobu bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Objednávateľa. Právny úkon,  na základe ktorého Dodávateľ postúpi svoju 
pohľadávkou voči Objednávateľovi na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
Objednávateľa, je podľa §39 Občianskeho zákonníka neplatný. Akýkoľvek súhlas 
Objednávateľa s postúpením pohľadávok je platný iba v prípade, ak naň bol udelený 
predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky. 

5. Táto  zmluva nadobúda platnosť dňom jej schválenia a podpísania oprávnenými zástupcami 
oboch zmluvných strán  a účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto zmluva je povinne zverejňovanou 
zmluvou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení 
neskorších predpisov.  

6. Neoddeliteľnou súčasťou tejto  zmluvy je Príloha č. 1: Špecifikácia predmetu zmluvy a cena. 

7. Zmluvné  strany prehlasujú, že si  Zmluvu pred jej podpísaním prečítali, oboznámili sa  
s obsahom podmienok a súhlasia s nimi, sú prejavom ich slobodnej a vážnej vôle.  Zmluva bola  
uzatvorená po  vzájomnom prejednaní, nie v tiesni ani za  nápadne  jednostranne nevýhodných 
podmienok. Na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy a odtlačky pečiatok. 

 

              
 
 
 
 
 
V Bratislave, dňa........................                              V Bratislave, dňa ........................ 
 
 Objednávateľ:                                                           Dodávateľ: 
 
 
    
 
 
.....................................................    ...............................................  
 Ing.  Peter Blaškovitš                                                        Vladimír Tittel      
         generálny riaditeľ               konateľ  
                                                                                  
 
 
 
 
 
          .........................................                                  ................................... 
              Ing. Peter Bielik                                                               Ján Vlašic 
                výkonný riaditeľ                                                                konateľ 
 
 
Príloha č. 1    Špecifikácia predmetu zmluvy a cena  
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Cena celkom - Ročné údržby / 2x ročne/   3060,-bez DPH          3672,- s DPH 

Cena za servisný zásah / hod. Sadzba vrátane opravy /   1 technik 25 eur / hodina 
 
 
 
  
 

Umiestnenie Perióda 
kontrol
y 

Typ vonkajšej 
klimatizácie 

Typ vnútornej 
klimatizácie 

Poč
et 
klim
atiz
ačn
ých 
jedn
otie
k 

Celkova cena 
bez DPH 
 
Za 2x rocne 

Celkova 
cena 
s DPH 
 
Za 2x 
rocne 

Serverovňa 5. 
posch 

2x 
ročne 

CIAT Stella 18 CIAT Stella 18 1 1x2x45=90 108 

Serverovňa 5. 
posch 

2x 
ročne 

CIAT Stella 24BK CIAT Stella 24BK 1 1x2x45=90 108 

Serverovňa 2. 
posch 

2x 
ročne 

LU-VE / 
CONTARDO SHVS 
360 

LENOX 
DHADC0205 

5 5x294=1470 1764 

Kancelárie č. 309- 
312, 3. posch. 

2x 
ročne 

Sinclair Sinclair ASH 12AP 4 4x2x45=360 432 

Kancelária č. 214 2x 
ročne 

Sinclair Sinclair ASH 12AP 1 2x2x45=180 216 

Akumulátorovňa, 
suterén 

2x 
ročne 

Toshiba RAS-
24S2AH- ES2 

Toshiba RAS-
24S2AH-ES2 

1 1x2x45=90 108 

5. 
posch.(multisplit) 

2x 
ročne 

GREE Multi 
Inverter 16,5 kW 

-          GREE Multi 
Comfort 
Inverter 2,6 kW 

-          GREE 
Comfort 
Inverter 5,3 kW 

-          GREE 
Comfort 
Inverter 2,2 kW 
 

 

1v 
 
4 
 
1 
 
1 

1x2x40=40 
 
4x2x20=160 
 
1x2x20=40 
 
1x2x20=40 

48 
 
192 
 
48 
 
48 

5. 
posch.(multisplit) 

2x 
ročne 

GREE Multi 
Inverter 16,5 kW 

-          GREE Multi 
Comfort 
Inverter 2,6 kW 

-          GREE 
Comfort 
Inverter 5,3 kW 
 

1v 
 
4 
 
1 

1x2x40=40 
 
4x2x20=160 
 
1x2x20=40 
 

48 
 
192 
 
48 

4. posch. (split) 2x 
ročne 

GREE Multi 
Comfort Inverter 
3,5 kW 

GREE Multi 
Comfort Inverter 
3,5 kW 

1 1x2x45=90 108 

1.posch. (split) 2x 
ročne 

GREE Comfort 
Inverter 5,3 
kWmulti 

-          GREE 
Comfort 
Inverter 2,5 kW 

-          GREE Multi 
Comfort 
Inverter 3,5 kW 

1 v 
 
1 
 
1 

1x2x45=90 
 
1x2x20=40 
 
1x2x20=40 
 

108 
 
48 
 
48 



 7 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


